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PL  | Booi to pełnia harmonii, wygody i stylu, to uniwersalny mebel dający komfort i wrażenie 
przytulności. Możliwości wyboru wykończenia okleiny naturalnej, a także  tapicerowania, typu 
stelaża i kolorystyki elementów sprawia, że fotel  dopasowuje się zarówno do wnętrz klasycznych, 
naturalnych jak i nowoczesnych i geometrycznych.  

DE | Booi ist ein Stuhl voll Harmonie, Bequemlichkeit und Stil. Das ist ein vielseitiges komfortabel 
Möbel, der ein gemütliche Eindruck gibt. Durch Wahl zwischen natürlicher Furnieroberfläche, 
Polsterungsart, Rahmen und Farben der Elemente, lässt sich der Sessel an die klassischen, 
natürliche sowie moderne und geometrische Innenräume anzupassen.

EN | Booi is full of harmony, comfort and style. It is a universal piece of furniture that gives 
comfort and impression of cosiness. The choice of finishing: natural veneer, as well as upholstery, 
a type of the frame and colors of the elements make that the armchair adjusts to classic and 
natural interiors as well as modern and geometric.

design:
Maciej Karpiak
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Booi is the perfect combination of 
modernity with classics, crafts with 
production and style with comfort.

BO 4C3 + BO 4CP

ergonomic 
chair

eco-friendly
product
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Full harmony
of comfort and style

BO 4C3 + BO 4CP

design: Maciej Karpiak
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Refined 
in every 
detail



Undeniable  
comfort

BO 4Z2

BO 4Z3

BO 4ZP
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The original, elegant 
form of BOOI enchants 
with its harmonious and 
well-thought-out shape.



PL | okleina dąb
DE | Eichenfurnier
EN | natural veneer 
in the color of oak

PL | okleina orzech
DE | Nussfurnier
EN | natural veneer in 
the color of American 
walnut

PL |  Proponujemy dwie okleiny: delikatny dąb i orzech pełen charakteru.

DE |  Wir schlagen zwei Furnier vor: Edle Eiche und Nuss voll Eigenart.

EN |  We offer two types of veneers: a delicate oak and a full of character walnut.

The natural beauty

BO W 4Z2
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Unlimited possibilities of  
individualizing the interior.

BO W 4V2

BO 4V2

BO W 4L2
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The unconventional, 
refined in every detail 
armchair, matching 
even to the most 
demanding interior.



booi All possibilities

BO 4C3 BO 4L3BO 4CP BO 4LPBO 4C2 BO 4L2

2d 2d

2d

BO 4Z3 BO 4V3BO 4ZP BO 4VPBO W 4Z2 BO W 4V2

2d

Legend:

mechanizm
obrotowy/
Drehmechanismus/
swivel
mechanism

ruch 2D/
2D-Bewegung/
2D movement2d

Technical data
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PODSTAWY  •  FUSSKREUZ  •  BASE

PL | Krzyżak 4-ramienny Ø720mm z czarnymi stopkami. W dwóch wersjach: polerowane 
aluminium (efekt chrom) lub malowany proszkowo (kolorystyka według wzornika Bejot).  

DE | Vierarmiges Fußkreuz Ø720mm mit schwarze Gleiter. Vorhanden in zwei Versionen: 
poliertes Aluminium (Chromeffekt) oder pulverlackiert (Farben nach Bejot Farbpalette).

EN | An aluminum 4-star base Ø720mm, with black feet, in two versions: polished alu-
minum (chrome effect) or powder painted (coloring according to Bejot's pattern book).4C

PL | Baza malowana proszkowo (kolorystyka według wzornika Bejot).

DE | Basis Farben pulverbeschichtet (Farben nach der Bejot Farbpalette).

EN | Powder painted base (coloring according to Bejot's pattern book).

4L

PL | Krzyżak wertykalny z czarnymi stopkami. W dwóch wersjach:  polerowane aluminium 
(efekt chrom) lub malowany proszkowo (kolorystyka według wzornika Bejot). 

DE | Vertikalfußkreuz mit Fußzeile schwarz universal. Vorhanden in zwei Versionen: po-
liertes Aluminium (Chromeffekt) oder pulverlackiert (Farben nach Bejot Farbpalette).

EN | 4-star base, with universal black feet, in two versions: polished aluminum (chrome 
effect) or powder painted (coloring according to Bejot's pattern book).4V

PL | Baza malowana proszkowo (kolorystyka według wzornika Bejot).

DE | Basis Farben pulverbeschichtet (Farben nach der Bejot Farbpalette).

EN | Powder painted base (coloring according to Bejot's pattern book).

4Z
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18,5
H: 1070
W: 645
L: 675

1szt. / St. / Pc.BO 4C2
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18,7
H: 1070
W: 645
L: 675

1szt. / St. / Pc.BO 4V2 22
H: 1310
W: 690
L: 650

1szt. / St. / Pc.BO 4V3
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16,2
H: 1070
W: 645
L: 675

1szt. / St. / Pc.BO 4L2 18,2
H: 1310
W: 690
L: 650

1szt. / St. / Pc.BO 4L3

16,2
H: 1070
W: 645
L: 675

1szt. / St. / Pc.BO 4Z2 18,2
H: 1310
W: 690
L: 650

1szt. / St. / Pc.BO 4Z3
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8,3
H: 860
W: 570
L: 610

1szt. / St. / Pc.BO 4CP 8,5
H: 860
W: 570
L: 610

1szt. / St. / Pc.BO 4VP

PL | W opcjach wyposażenia, różnych od przedstawionych, wymiary foteli mogą się nieznacznie różnić. Przedsta-
wiona kolorystyka nie stanowi oferty w rozumieniu prawa. Producent zastrzega sobie prawo do wprowadzania 
zmian konstrukcyjnych i zmian parametrów w oferowanych produktach nie zmieniając ich ogólnego charakteru.

DE | In anderen Ausstattungsversionen als hier vorgestellt können die Sesselabmessungen leicht variieren. Bei 
unterschiedlichen Konfigurationen der Produkte können die Maße leicht variieren. Der Hersteller behält sich das 
Recht vor, Änderungen an der Konstruktion sowie den Parametern an angebotenen Produkten vorzunehmen 
ohne ihren allgemeinen Charakter zu ändern.

EN | In fitting options different from those presented armchair measurements can slightly differ. In the configura-
tion of equipment different from the one seat dimensions may vary slightly. The manufacturer reserves the right 
to introduce changes in the design and parameters of products offered without changing their overall nature.
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Bejot sp. zo.o., ul. Wybickiego 2A, Manieczki, 63-112 Brodnica n.Poznań, POLAND
Tel.: +48 (61) 281 22 25, fax: +48 (61) 281 22 54, e-mail: biuro@bejot.eu
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